
Livret d’accueil
Welcome booklet

Nom : ...................... Prénom : ...................... Classe : .............
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Quel est ton pays d’origine ? 
Where do you come from ?.................................................................................
Comment dit-on bienvenue dans ta langue ? 
How do you say welcome in your langage ?..........................................................
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Le nombre d’os à l’âge adulte est de 206.  
The adult bone count is 206.

Combien d’os dans le corps humain ?  
How many bones in the human body ?

Lundi
Monday

Mardi
Tuesday

Mercredi
Wednesday

Jeudi
Thursday

Vendredi
Friday

8 h 00

8 h 55

9 h 50 PAUSE
BREAK10 h 05

11 h 00

11 h 55

13 h 00

13 h 55

14 h 50

15 h 45 PAUSE
BREAK

PAUSE
BREAK16 h 00

16 h 55

17 h 50
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Le flamant rose se nourrit principalement  
d’une crevette (Artémia salina), elle-même rose.  

The pink flamingo mainly feeds on  
a shrimp (Artemia salina), itself pink.

Pourquoi les flamants roses sont-ils roses ?  
Why are flamingos pink ?

VOUS ENTREZ AU LYCÉE
La personne qui dirige le lycée est « le proviseur ». Il est aidé d’un provi-
seur adjoint et d’une équipe administrative. Le lycée professionnel prépare 
les élèves à une insertion plus rapide dans le monde du travail ; certains 
élèves peuvent cependant poursuivre des études supérieures. Vous entrez 
au lycée pour préparer un Bac pro ou un CAP. Au lycée, les élèves béné-
ficient d’une grande autonomie. Pour réussir, ils doivent fournir un travail 
important à la maison.

GOING TO COLLEGE

The person who runs the school is ″le proviseur″. He is assisted by ″le provi-
seur adjoint″ and an administrative team. The vocational school prepares 
students for faster integration into the world of work ; however, some 
students may pursue higher education. You enter high school to prepare 
for a Bac pro or a CAP. In high school, students enjoy a great deal of auto-
nomy. In order to be successful, they must provide important work at home.

School presentation
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Le ouistiti pygmée est un minuscule singe venu tout droit  
d’Amérique du sud. Minuscule est le mot à cause  

de ses 15 centimètres de haut. The pygmy marmoset is a tiny 
monkey that came straight from South America.  

Tiny is the right word because of its 15 centimeters hight.

Quel est le plus petit singe du monde ?  
What is the smallest monkey in the world ?

M. FUZEAU 
Gestionnaire 
Administrator

Mme BAUDRE
Proviseur

adjointe Deputy 
headmaster

Mme CECOSSE 
Assistante  

Gestionnaire 
Assistant  

administrator

M. MOTTIER 
Chef cuisine 

Cook

M. FOUILLEUL 
Secrétaire  

du personnel  
Staff secretary

M. LAMBERT 
DDFPT (Chef 
des travaux) 

Head of works

Mme ROBINEAU 
Assistante sociale 

Social worker

M. BOY  
CPE 

Educational 
advisor

Mme PEAN  
Infirmière 

Nurse

M. BRUN 
Secrétaire des 
élèves Student 

secretary

Mme JAMME 
Documentaliste 

Librarian

M. GIRARD 
CPE

Educational 
advisor
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M. SYLVESTRE 
Proviseur  

Headmaster
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324 mètres. 324 meters.

Combien mesure la Tour Eiffel ?  
How high is the Eiffel Tower ?

Je ne viens pas au lycée,  
je téléphone pour prévenir 
au 02 43 04 20 98.

If I can’t go to school,
I call 02 43 04 20 98  
to warn them.

Je suis à l’heure  
à mes cours. I am on time for my class.

J’ai toujours mon matériel 
pour chaque cours.

I always have my material 
for each class.

J’utilise Pronote pour  
me tenir informé (emploi 
du temps, messagerie, 
travail à faire,…).

I use Pronote to keep 
informed (schedule, 
messaging, work to do,…).

Le téléphone portable  
est interdit en classe.

Mobile phone  
is prohibited in class.

Je ne porte pas de 
casquette ou de capuche 
à l’intérieur des bâtiments.

I do not wear a cap  
or hood inside the 
buildings.

Le lycée est un lieu 
non-fumeur.

The school is  
a non-smoking place.

La nourriture est interdite 
en classe. Food is prohibited in class.

Je pense à utiliser  
les poubelles.

I think of using  
the trash cans.
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Le plus haut sommet du monde par rapport au niveau de la mer  
est reconnu depuis 1 856 comme étant l’Everest  

dans l’Himalaya, à 8 848 m d’altitude. The highest peak in the world 
above the sea level has been recognized since 1856,  

as the Everest in the Himalayas at a height of 8,848 m.

Quel est le plus haut sommet du monde ?  
What is the highest peak in the world ?

Bonjour Hello

Au revoir Bye

S’il vous plaît Please

Merci Thank you

Je ne peux pas manger… I cannot eat…

Je n’ai pas compris,  
pouvez-vous répéter ?

I did not understand,  
can you repeat ?

Pouvez-vous m’aider ? Can you help me ?

Je voudrais prendre  
rendez-vous avec…

I would like to make  
an appointment with…

Je ne me sens pas bien,  
je voudrais voir l’infirmière.

I don’t feel well I would like  
to see the nurse.

J’ai besoin d’aller aux toilettes. I need to go to the toilet.
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Sur Terre, 97,5 % de l’eau est salée.  
Seuls 2,5 % sont de l’eau douce.  

On Earth, 97.5 % of water is salty.  
Only 2.5 % is fresh water.

Quel est le pourcentage d’eau salée sur Terre ?  
What is the percentage of salt water on Earth ?

Des professeurs assurent des cours de soutien en français au lycée.  
Tu seras informé si tu peux en bénéficier.
Teachers provide support courses in French at the high school. You will be 
informed if you can benefit from it.

•	Mme LERICHE

•	M. ROYER

•	Mme DUCLOS-LEBLANC

•	Mme GRENIER

•	Mme MONTAUFRAY

SALLE ZEN ZEN ROOM
Des temps d’échanges pour pratiquer le français.
Exchange times to practice French.

DANS TA VIE QUOTIDIENNE IN YOUR DAILY LIFE
Un professeur du lycée prendra contact avec toi…
A high school teacher will contact you.
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L’arbre le plus haut du monde est un séquoia de 115 mètres, il se 
trouve en Californie. The tallest tree in the world is a 115 meter 

sequoia, it is located in California.

Quel est l’arbre le plus haut du monde ?  
What is the tallest tree in the world ?
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CDI LIBRARY

Pour lire, travailler ou être au calme.

To read, work or be quiet.

SALLE DE PERMANENCE  
WORK ROOM

Pour travailler et avoir de l’aide.

To work and get help.

FOYER DES ÉLÈVES STUDENT LOUNG

Pour partager du temps avec d’autres 
élèves.

To share time with other students.
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L’homme le plus rapide du monde aujourd’hui est Usain BOLT. Il a 
battu le record du monde du 100 mètres en seulement  
9,58 secondes. The fastest runner today is Usain BOLT.  

He has achieved the world record of 100 meters in 9.58 seconds.

Quel est le meilleur coureur du monde sur 100 mètres ?  
Who is the best runner in the world on 100 meters ?

QU’EST-CE QUE C’EST ? WHAT IS THAT ?
C’est un Diplôme d’études en langue française.  
It is a diploma of studies in French language.

POUR QUI ? FOR WHO ?
Les élèves scolarisés depuis peu en France.  
Pupils recently enrolled in France.

POUR QUOI FAIRE ? TO DO WHAT ?
C’est une attestation utile dans toutes les démarches administratives.  
Ce document a une valeur européenne.  
It is a useful certificate in all administrative procedures.  
This document has European value.

QUE FAUT-IL FAIRE POUR L’OBTENIR ? WHAT MUST BE DONE TO  
GET IT ?
Être inscrit à l’examen et réussir le niveau dans lequel on est inscrit.  
C’est le lycée qui inscrit l’élève avec l’accord des parents.  
Register for the exam and successfully complete the level in which you are 
registered. It is the high school which registers the pupil with  
the agreement of the parents.
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Moi Me

L’entreprise The company

LES DÉMARCHES À SUIVRE QUAND J’AI TROUVÉ UN LIEU DE STAGE 

THE STEPS TO FOLLOW WHEN I FOUND AN INTERSHIP PLACE

1) Remplir l’accord préalable (récupérer un accord préalable vierge). Fill in 
the prior agreement (retrieve a blank prior agreement).



11

L’Amazone s’étend sur 6 992 km. Prenant sa source dans les Andes, 
l’Amazone traverse le Pérou, la Colombie et le Brésil, pour venir  

se jeter dans l’océan Atlantique. The Amazon extends over 
6,992 km. Taking its source in the Andes, the Amazon crosses Peru, 

Colombia and Brazil, to come and flow into the Atlantic Ocean.

Quel est le fleuve le plus long du monde ?  
What is the longest river in the world ?

2) Récupérer une convention de stage M. AVRY. Faire signer : (récupérer 
une convention vierge)
Retrieve an internship agreement Mr. AVRY. Get signed : (retrieve a blank 
agreement)

L’entreprise The company

Mon responsable légal (parents ou 
éducateur) My legal representative 
(parents or educator)

Mon professeur principal My 
teacher main
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Il fallut jusqu’à 36 000 ouvriers pour construire le château :  
2 300 pièces, 1 944 fenêtres, 352 cheminées, 357 miroirs  

dans la galerie des glaces et 53 ans ! It took up to 36000 workers to 
build the castle: 2300 rooms, 1944 windows, 352 chimneys,  

357 mirrors in the hall of mirrors and 53 years !

Combien d’années pour construire le château de Versailles ? 
How many years to build the Palace of Versailles ?

À VISITER TO VISIT

En Mayenne : In Mayenne :

•	Sainte-Suzanne Sainte-Suzanne

•	Grottes de Saulges Saulges caverns

•	Musée du Vieux-Château, Laval Old Castle’s Museum, Laval

•	Musée Robert-Tatin, Cossé-le-Vivien Robert-Tatin’s Museum, 
Cossé-le-Vivien

•	Site archéologique de Jublains Jublains’ Archaeological site

Aux alentours : Around :

•	Saint-Malo Saint-Malo

•	Mont-Saint-Michel Mont-Saint-Michel

•	Paris et ses monuments les plus connus : la tour Eiffel, le Louvre,  
château de Versailles… Paris and its most famous monuments:  
the Eiffel Tower, the Louvre museum, Versailles palace…

•	Les plages du débarquement en Normandie Normandy landing beaches

•	Le mémorial de Caen Caen Memorial museum

•	Les alignements de Carnac Carnac’s standing stones
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1. POUR ME DÉPLACER FOR ME TO MOVE
https://aleop.paysdelaloire.fr/mayenne

2. POUR M’ENTRAÎNER EN FRANÇAIS TO PRACTICE FRENCH

•	Site généraliste General website
http://exercices.free.fr 

•	À la lecture Reading
lepointdufle.net

•	L’orthographe Spelling
https://www.ortholud.com/index.html

3. POUR MA CULTURE FOR MY CULTURE

•	Les grottes de Lascaux The Lascaux cave
https://archeologie.culture.fr/lascaux/fr/visiter-grotte-lascaux/salle-ta 
ureaux

•	Le musée du Vatican (Italie) Vatican museum (Italy)
https://www.museivaticani.va/content/museivaticani/fr/collezioni/musei/
tour-virtuali-elenco.html

•	Le château de Versailles Versailles palace
https://artsandculture.google.com/partner/palace-of-versailles?hl=fr

•	La maison de Frida Kahlo (Mexique) Frida Kahlo’s house (Mexico)
https://artsandculture.google.com/streetview

•	Lamborghini Lamborghini
https://www.google.com/maps/@44.6591714,11.125726,3a,75y,61.61h,1
06.31t/data=!3m7!1e1!3m5!1sAF1QipPcooqPrhomEDleo1itAwaPbaUX0 
NhjQdv18ty9!2e10!3e12!7i9884!8i4942

4. POUR OBTENIR DE L’AIDE TO GET HELP
L’association Les Possibles, 44, place Gambetta, Mayenne
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https://aleop.paysdelaloire.fr/mayenne
http://exercices.free.fr
http://lepointdufle.net
https://www.ortholud.com/index.html
https://archeologie.culture.fr/lascaux/fr/visiter-grotte-lascaux/salle-ta
ureaux
https://www.museivaticani.va/content/museivaticani/fr/collezioni/musei/tour-virtuali-elenco.htmlureaux
https://artsandculture.google.com/partner/palace-of-versailles?hl=fr
https://artsandculture.google.com/streetview
https://www.google.com/maps/@44.6591714,11.125726,3a,75y,61.61h,106.31t/data=!3m7!1e1!3m5!1sAF1QipPcooqPrhomEDleo1itAwaPbaUX0
NhjQdv18ty9!2e10!3e12!7i9884!8i4942
L�association Les Possibles, 44, place Gambetta, Mayenne
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1. Accueil Reception

2. AMA-CV (2e étage) graphic communication (2nd floor)

3. Santé Social (ASSP) Health & social services

4. Enseignement général et 3e PEP (rez-de-chaussée) General education and 
3rd PEP (ground floor)

5. Ateliers industriels Industrial workshops

6. Industries Graphiques Graphic Industries

7. Internat garçons / Foyer / CDI Boarding school for boys / Club / CDI

8. Gestion Administration Management Administration

9. Mission de lutte contre le décrochage scolaire (MLDS) School dropout pre-
vention mission

10. Centre de formation et d’apprentissage (CFA) Training and learning center

11. Éducation physique et sportive (EPS) Physical education and sport

12. Cafétéria / Self Cafeteria / Self

13. Administration : Administration :

•	Intendance / secrétariat Stewardship / secretariat

•	Direction Direction

•	Assistante sociale Social worker

14. Vie scolaire / Assistants d’éducation /Conseillers principaux d’éducation 
School Life / Educational Assistants / Principal Educational Advisors
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Il s’agit du Mont-Blanc. This is Mont-Blanc.

Quelle est la plus haute montagne en France ?  
What is the highest mountain in France ?
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Contact details
C

oo
rd

on
né

es

 02 43 04 20 98

 129 Boulevard de l’Europe 53 100 Mayenne

 ce.0530079@ac-nantes.fr

Réalisé par Emilie CHAUVIN et Timon LEMAITRE élèves de 2e année de BTS ERPC. 
Créé et imprimé au lycée Léonard-de-Vinci à Mayenne en mars 2022. 

Ne peut être vendu.

https://fls.leonarddevinci-mayenne.fr

	prénom: 
	nom: 
	classe: 
	paysO: 
	langueO: 
	lundi 1: 
	lundi 2: 
	lundi 3: 
	lundi 4: 
	lundi 5: 
	lundi 6: 
	lundi 7: 
	lundi 8: 
	lundi 9: 
	Mardi 1: 
	Mardi 2: 
	Mardi 3: 
	Mardi 4: 
	Mardi 5: 
	Mardi 6: 
	Mardi 7: 
	Mardi 8: 
	Mardi 9: 
	mercredi 1: 
	Mercredi 2: 
	Mercredi 3: 
	Mercredi 4: 
	Mercredi 5: 
	Mercredi 6: 
	jeudi 1: 
	jeudi 2: 
	jeudi 3: 
	jeudi 4: 
	jeudi 5: 
	jeudi 6: 
	jeudi 7: 
	jeudi 8: 
	jeudi 9: 
	Vendredi 1: 
	Vendredi 2: 
	Vendredi 3: 
	Vendredi 4: 
	Vendredi 5: 
	Vendredi 6: 
	Vendredi 7: 
	Vendredi 8: 
	Vendredi 9: 
	Bouton 2: 
	Bouton 3: 
	Bouton 4: 
	Bouton 5: 
	Bouton 6: 
	Bouton 7: 
	Bouton 8: 
	Bouton 9: 
	Bouton 10: 
	Bouton 11: 
	Bouton 1: 


